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Соглашении о ТРИПС и общественном здравоохранении, принятую в Дохе 14 ноября 2001 г., и другие со-
ответствующие международные документы, принятые Организацией Объединенных Наций и специализи-
рованными учреждениями системы Организации Объединенных Наций, в частности Продовольственной и 
сельскохозяйственной организацией Объединенных Наций (ФАО) и Всемирной организацией здравоохра-
нения (ВОЗ), 

принимая также во внимание международные и региональные документы в области биоэтики, включая 
Конвенцию о защите прав и достоинства человека в связи с применением достижений биологии и медици-
ны: Конвенцию о правах человека и биомедицине, принятую Советом Европы в 1997 г. и вступившую в 
силу в 1999 г., и дополнительные протоколы к ней, а также национальные законодательные нормы и пра-
вила в области биоэтики, международные и региональные кодексы поведения и руководящие принципы и 
другие документы в области биоэтики, такие, как Хельсинкская декларация Всемирной медицинской ас-
социации об этических принципах проведения медицинских исследований, объектом которых является че-
ловек, принятая в 1964 г., с поправками, внесенными в 1975 г., 1989 г., 1996 г. и 2000 г., и Международные 
руководящие принципы этики для биомедицинских исследований на человеке, принятые Советом между-
народных научно-медицинских организаций в 1982 г., с поправками, внесенными в 1993 г. и 2002 г.,  

признавая, что настоящую Декларацию следует рассматривать с учетом внутреннего законодательства и 
международного права в соответствии с нормами в области прав человека,  

ссылаясь на Устав ЮНЕСКО, принятый 16 ноября 1945 г.,  

учитывая роль ЮНЕСКО в определении всеобщих принципов на основе общих этических ценностей, при-
званных служить ориентиром для научно-технического прогресса и социальных преобразований, в целях 
выявления�\ в
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подчеркивая необходимость укрепления международного сотрудничества в области биоэтики с учетом, в 
частности, особых потребностей развивающихся стран, коренных общин и уязвимых слоев населения, 

считая, что ко всем без исключения людям следует применять одни и те же  этические нормы в медицине 
и исследованиях в области наук о жизни, 

провозглашает 
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Статья 4 – Благо и вред 

В процессе применения и развития научных знаний, медицинской практики и связанных с ними техноло-
гий следует добиваться получения максимальных прямых и косвенных благ для пациентов, участников ис-
следований и других затрагиваемых лиц и сводить к минимуму любой возможный для них вред.  

Статья 5 – Самостоятельность и индивидуальная ответственност�k �b и�kс �d
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Статья 8 – Признание уязвимости человека и уважение неприкосновенности личности 

В процессе применения и развития научных знаний, медицинской практики и связанных с ними техноло-
гий следует учитывать уязвимость человека. Следует обеспечивать защиту особо уязвимых лиц и групп и 
уважать их 
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(a) оказание специальной и долговременной помощи и выражение признательности лицам и 
группам, участвовавшим в исследованиях; 

(b) доступ к качественным медицинским услугам; 

(c) применение новых и   
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Статья 20 – Оценка и регулирование рисков 

Следует содействовать соответствующей оценке и надлежащему регулированию рисков, касающихся 
медицины, наук о жизни и связанных с ними технологий. 

Статья 21 – Транснациональные виды практики 

1. Государствам, государственным и частным учреждениям и специалистам, связанным с трансна-
циональной деятельностью, следует прилагать усилия к тому, чтобы любая деятельность в рамках 
сферы применения настоящей Декларации, которая осуществляется, финансируется или тем или 
иным образом обеспечивается полностью или частично в различных государствах, соответствовала 
принципам, изложенным в настоящей Декларации.  

2. Когда исследования или та или иная связанная с ними работа осуществляются в одном или не-
скольких государствах (государство (государства) проведения исследований) и финансируются из 
источника, находящегося в другом государстве, такие исследования должны подвергаться этиче-
скому обзору на соответствующем уровне в государстве (государствах) проведения исследований и 
в том государстве, в котором находится источник финансирования. Такой обзор должен основы-
ваться на этических и правовых нормах, которые соответствуют принципам, изложенным в на-
стоящей Декларации. 

3. Транснациональные исследования, касающиеся здоровья, должны учитывать потребности тех 
стран, в которых они проводятся, и следует признавать важность того, чтобы исследования способ-
ствовали снижению остроты насущных глобальных проблем в области здравоохранения. 

4. При проведении переговоров по соглашению об исследованиях следует оговаривать условия 
сотрудничества и заключать соглашения о полезных результатах таких исследований при равном 
участии сторон в таких переговорах. 

5. Государствам следует принимать как на национальном, так и на международном уровнях, надле-
жащие меры для борьбы с биотерроризмом и незаконным оборотом органов, тканей, образцов, ге-
нетических ресурсов и генетических материалов. 

ʉʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ 

Статья 22 – Роль государств 

1. Государствам следует принимать все надлежащие меры законодательного, административного или 
иного характера для реализации принципов, изложенных в настоящей Декларации, в соответствии 
с международными нормами в области прав человека. Такие меры следует дополнять соответст-
вующей деятельностью в сфере образования, 
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2. В рамках международного сотрудничества




